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• �Внимательно прочтите данное руководство  
пользователя перед использованием прибора. 
Несоблюдение указанных в руководстве правил 
пользования может привести к травмам  
и повреждению имущества пользователя. 

• �Перед эксплуатацией устройства удостоверьтесь  
в том, что характеристики электросети соответству-
ют указанным на этикетке устройства. 

• �Подключайте устройство только к розетке с зазем-
лением (при отсутствии заземления, выполненного 
в соответствии с местными правилами, изготовитель 
(уполномоченное изготовителем лицо) снимает  
с себя ответственность по возмещению ущерба). 

• �Данный прибор не предназначен для использо-
вания лицами (включая детей) с ограниченными 
возможностями сенсорной системы или ограничен-
ными интеллектуальными возможностями, а также 
лицами с недостаточным опытом и знаниями. 

• �Перед началом работы убедитесь в том, что прибор 
правильно и полностью собран. 

• �Никогда не погружайте основание с двигателем, 
сетевой шнур или вилку сетевого шнура в воду или 
иную жидкость. Не допускайте образования на них 
водного конденсата, не эксплуатируйте соковыжи-
малку в местах с повышенной влажностью. 

• �Поддерживайте соковыжималку в чистоте.  
При попадании сока на корпус, протирайте его  
сразу после окончания использования.  
При чистке соблюдайте инструкции, приведенные  
в разделе Чистка.

• �Вынимайте вилку сетевого шнура из розетки элек-
тросети по окончании использования соковыжимал-
ки, а также перед сборкой, разборкой, чисткой,  
и перед тем, как убрать на хранение. 

• Не оставляйте работающий прибор без присмотра. 

• �Не допускайте свисания кабеля с края стола, не про-
кладывайте его по нагревающимся поверхностям, 
не допускайте запутывания кабеля.

• �Не допускайте попадания инородных тел и жид-
кости в корпус прибора, это может привести к его 
повреждению. 

• �Не удаляйте и не повреждайте шильд с информа-
цией о приборе. Он необходим для идентификации 
прибора в случае возникновения неисправности. 

• �Крышка конуса, конус, фильтр и основание фильтра 
имеют естественный износ, срок эксплуатации зави-
сит от аккуратности и частоты использования.

• �Прибор предназначен для домашнего использо-
вания. 

• �Регулярно проверяйте сетевой шнур, вилку сетевого 
шнура и соковыжималку на предмет повреждений. 
При обнаружении повреждений любого рода не-
медленно прекратите использование соковыжимал-
ки и передайте её в ближайший сервисный центр 
для тестирования, замены или ремонта. 

• �Транспортировка изделия допускается только  
в заводской упаковке, а также в зафиксированном 
положении. 

• �Утилизируйте устройство в соответствии и с соблю-
дением требований законодательства страны,  
в которой осуществляется реализация.

.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
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ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ

• �Удалите и безопасно утилизируйте все 
упаковочные материалы. 

• �Помойте с помощью нейтрального моющего 
средства под проточной водой все детали 
соковыжималки, которые вступают в контакт  
с продуктами питания. 

• �Просушите детали после мойки. 

ПРАВИЛА ПОДКЛЮЧЕНИЯ К РОЗЕТКЕ 

• �Не прикасайтесь влажными руками к вилке 
шнура питания. 

• �Подключайте устройство только к розетке 
с заземлением (при отсутствии заземления, 
выполненного в соответствии с местными 
правилами, изготовитель (уполномоченное 
изготовителем лицо) снимает с себя всякую 
ответственность по возмещению ущерба). 

• �Извлекая вилку из розетки, не тяните за шнур; 
беритесь только за вилку. 

СБОРКА 

• �Установите основание фильтра на корпус 
прибора.

• �Установите фильтр на основание таким 
образом, чтобы части плотно прилегали  
друг к другу.

• �Установите конус таким образом, чтобы 
он плотно соединился с приводом 
соковыжималки.

• �Установите крышку конуса на рукоятку, 
повернув по часовой стрелке.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

• �Подключите прибор к электросети.

• �Опустите носик соковыжималки в нижнее 
положение.

• �Установите стакан, либо другую емкость для 
сока под носик.

• �Зафиксируйте половинку фрукта на конусе 
соковыжималки, слегка надавив на нее. 
 
 

• �Медленно и постепенно опускайте рукоятку 
соковыжималки, конус начнет вращаться и 
выжимать сок.

• �Выжимайте сок для достижения нижнего 
положения рукоятки.

• �Чтобы остановить работу, поднимите 
рукоятку в верхнее положение.

• �При необходимости повторите операцию  
со следующей половинкой фрукта.

• �После завершения отжима поднимите носик 
в верхнее положение. 

ВНИМАНИЕ! Цитрусовые фрукты должны 
быть разрезаны поперек волокон, гранат 
разрезаем на две половинки, аналогично 
цитрусовым.

Не давите слишком сильно на рукоятку,  
тем самым Вы выдавливаете мякоть фрукта, 
не до конца отжав сок.

При длительном использовании 
периодически очищайте фильтр от мякоти. 
Для этого удобно использовать обычную 
столовую ложку.

Рукоятка

Крышка конуса

Фильтр

Основание фильтра

Носик с функцией капля-стоп

Корпус

Конус
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ЗАЩИТА ОТ ПЕРЕГРЕВА

Для предотвращения поломки, данная 
соковыжималка оснащена защитой от 
перегрева мотора. Если при длительной 
работе устройство внезапно перестает 
работать, то выполните следующие действия:

• �Отключите прибор от электросети.

• Дайте прибору остыть в течение 20-30 минут.

• �Подключите прибор к электросети  
и продолжайте работу.

ВНИМАНИЕ! Соковыжималке не рекоменду-
ется работать без остановки более 5 минут, 
делайте небольшие паузы. 

ЧИСТКА  

• �Отсоедините прибор от электросети перед 
чисткой.

• �Наружную часть корпуса соковыжималки 
протрите влажной салфеткой, смоченной 
мыльным раствором или нейтральным мо-
ющим средством, а затем мягкой сухой сал-
феткой. Не используйте для чистки корпуса 
агрессивные химические вещества. Нельзя 
помещать корпус прибора в воду.

• �Промойте все съемные детали соковыжимал-
ки в горячей мыльной воде и затем просушите.

• �Выполняйте чистку сразу после окончания 
работы с прибором, не давая остаткам  
фруктов засохнуть

.

ХРАНЕНИЕ  

• �Перед тем как убрать соковыжималку на 
хранение, отключите ее от электросети, 
очистите и просушите. 

• �Храните прибор в собранном виде в верти-
кальном положении в сухом прохладном ме-
сте, изолированном от мест хранения кислот 
и щелочей, при температуре от 5 до 30 °С  
и относительной влажности не более 65%. 

• �Оберегайте прибор от значительных пе-
репадов температур и воздействия прямых 
солнечных лучей.

МЕРЫ ПО УСТРАНЕНИЮ НЕИСПРАВНОСТЕЙ ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ  
 
Номинальное напряжение: 220–240 В ~
Номинальная частота: 50/60 Гц 
Номинальная потребляемая мощность: 100 Вт
Габариты (В×Ш×Г): 46×18×21 см 
Вес нетто: 2,4 кг 
Сделано в Китае 

Срок гарантии 12 месяцев с даты продажи.

Информация о назначении изделия:  
устройство предназначено для  отжима сока  
из цитрусовых. 

КОМПЛЕКТАЦИЯ 
 
Корпус соковыжималки: 1 шт. 
Конус: 1 шт.
Фильтр: 1 шт.
Основание фильтра: 1 шт.
Крышка: 1 шт.
Руководство пользователя с гарантийным 
талоном: 1 шт. 

ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ

Товар сертифицирован. Установленный произ-
водителем в соответствии с п. 2 ст. 5 Закона РФ 
«О защите прав потребителей» срок службы 
данного изделия равен 3 годам с даты продажи 
при условии, что изделие используется соглас-
но правилам и рекомендациям, изложенным  
в настоящем руководстве по эксплуатации,  
и применяемым техническим стандартам.  
Информацию о соответствии можно найти  
по адресу: https://haieronline.ru. 

Продукция соответствует требованиям  
технических регламентов Евразийского  
экономического (таможенного) Союза.  
  
Сертификат соответствия  
№ ЕАЭС RU С-CN.АЯ46.В.13673/20 
от 22.05.2020 действует до 21.05.2025.  
Декларация о соответствии  
№ ЕАЭС N RU Д-CN.БЛ08.В.03157/20 
от 04.06.2020 действует до 03.06.2025.

Более подробные сведения указаны в Едином 
реестре выданных сертификатов соответствия 
и зарегистрированных деклараций о соответ-
ствии Евразийского экономического союза 
или на сайте www.haieronline.ru.

Информация о дате производства указана  
на шильде товара в формате: Номер недели/ 
2 последние цифры года.

• �При обнаружении неисправностей в работе 
прибора следует немедленно прекратить 
его использование и передать в ближайший 
сервисный центр компании HAIER для тести-
рования, замены или ремонта. 

• �В целях безопасности все работы по ремонту 
и обслуживанию устройства должны выпол-
няться только представителями уполномо-
ченных сервисных центров компании HAIER. 

Изготовитель: “Haier Overseas Electric 
Appliances Corp. Ltd.”, Китай, Room S401, Haier 
Brand building, Haier Industry park, Hi-tech Zone, 
Laoshan District, Qingdao. Импортер/Организа-
ция, уполномоченная на принятие претензий: � 
ООО «Хайер Электрикал Эпплаенсис РУС», 
121099, Россия, �город Москва, Новинский 
бульвар, дом 8, этаж 16, офис 1601.  
Тел.: 8 800 250 43 05, e-mail: help@haieronline.ru. 
 
Уполномоченная организация в Республике 
Казахстан: ТОО «Хайер Мидл Эйжа»,  
050000, город Алматы, Медеуский район,  
Проспект Достык, дом 210.  
Тел.: 8 800 070 01 29, адрес эл. почты:  
support-kz@haieronline.kz.

Внимание! Вследствие постоянного совер-
шенствования продукции производитель 
сохраняет за собой право на внесение  
изменений в конструкцию, комплектацию  
и технические характеристики. Новейшую  
версию данного руководства можно  
посмотреть на сайте https://haieronline.ru.
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Информация о фирме-продавце:

Изделие проверено, укомплектовано, механических повреждений 
не имеет. Претензий нет.

С условиями гарантийных обязательств и сервисного обслуживания 
ознакомлен и согласен.

 
Подпись покупателя:	 Подпись продавца:

				        МП

ЦИТРУСОВАЯ СОКОВЫЖИМАЛКА

HJ-700

Гарантия действительна, только если гарантийный талон заполнен полностью и заверен печатью фирмы-продавца.

Гарантийный талон

Изделие:

Модель:

Дата производства:

Дата приобретения:

Условия гарантийного обслуживания

Корпорация Haier, находящаяся по адресу: 
Китай, Room S401, Haier Brand building, Haier 
Industry park, Hi-tech Zone, Laoshan District, 
Qingdao, благодарит Вас за Ваш выбор, 
гарантирует высокое качество и безупречное 
функционирование данного изделия  
при соблюдении правил его эксплуатации. 

Официальный срок службы на малую бытовую 
технику, предназначенную для использова-
ния в быту – 3 года со дня передачи изделия 
конечному потребителю. Учитывая высо-
кое качество продукции, фактический срок 
эксплуатации может значительно превышать 
официальный. 

Вся продукция изготовлена с учетом условий 
эксплуатации и соответствует требованиям 
технических регламентов Евразийского  
экономического (Таможенного) союза. 

Во избежание недоразумений, убедительно 
просим Вас при покупке внимательно изучить 
руководство по эксплуатации, условия гаран-
тийных обязательств и проверить правиль-
ность заполнения гарантийного талона.  
В случае неправильного или неполного  
заполнения гарантийного талона обратитесь 
в торгующую организацию. 

Данным гарантийным талоном Корпорация 
Haier подтверждает принятие на себя обя-
зательств по удовлетворению требований 
потребителей, установленных действующим 
законодательством о защите прав потреби-
телей, иными нормативными актами в случае 
обнаружения недостатков изделия.  
Однако Корпорация Haier оставляет за собой 
право отказать в гарантийном обслуживании 
изделия в случае несоблюдения изложенных 
ниже условий. 

Полный список Авторизованных сервисных 
центров вы можете узнать в Информационном 
центре Haier по телефонам:

8 800 250 43 05 – для Потребителей из России 
(бесплатный звонок из регионов России)

или на сайте: https://haieronline.ru   
или сделав запрос по электронной почте: 
help@haieronline.ru. 
Данные Авторизованных сервисных центров 
могут быть изменены, за справками обращай-
тесь в Информационный центр Haier. 
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Условия гарантийного обслуживания

Гарантийное обслуживание не распространя-
ется на изделия, недостатки которых возник-
ли вследствие:

• � �Нарушения потребителем условий и правил 
эксплуатации, хранения и/или транспорти-
ровки товара.

• � �Неправильной установки и/или подключения 
изделия.

• � �Применения моющих средств, несоответ-
ствующих данному типу изделия, а также 
превышения рекомендуемой дозировки 
моющих средств.

• � �Использования изделия в целях, для которых 
оно не предназначено.

• � �Действий третьих лиц: ремонт или внесение 
несанкционированных изготовителем кон-
структивных или схемотехнических измене-
ний неуполномоченными лицами.

• � �Действия непреодолимой силы (стихия, 
пожар, молния т. п.).

• � �Несчастных случаев, умышленных  
или неосторожных действий потребителя 
или третьих лиц.

• � �Если обнаружены повреждения, вызванные 
попаданием внутрь изделия посторонних 
предметов, веществ, жидкостей, насекомых, 
продуктов жизнедеятельности насекомых.

• �Аспапты пайдаланар алдында осы пайдаланушы 
нұсқаулығын мұқият оқып шығыңыз. Нұсқаулықта 
көрсетілген пайдалану ережелерін орындамау 
жарақаттар алуға және пайдаланушы мүлкінің 
зақымдалуына әкелуі мүмкін.

• �Құрылғыны пайдалар алдында электр желісінің 
сипаттамалары құрылғының заттаңбасында  
көрсетілгендерге сәйкес келетініне көз жеткізіңіз.

• �Құрылғаны тек жерге тұйықталуы бар розеткаға ғана 
қосыңыз (жергілікті ережелерге сәйкес орындалған 
жерге тұйықталу болмаған жағдайда өндіруші 
(өндірушінің уәкілетті тұлғасы) өзінен шығынды өтеу 
бойынша жауапкершілікті алып тастайды).

• �Аталған аспап сенсорлық жүйе мүмкіндіктері 
шектеулі немесе ақыл-ой мүмкіндіктері шектеулі 
тұлғалардың (соның ішінде балалар), сонымен қатар 
тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз тұлғалардың пайда-
лануы үшін тағайындалмаған.. 

• �Жұмысты бастар алдында құрылғының дұрыс және 
толық жиналғанына көз жеткізіңіз.

• �Қозғалтқышы бар табанды, желілік баусымды немесе 
желілік баусым айырын ешқашан суға немесе басқа 
сұйықтыққа батырмаңыз. Оларда су конденсатының 
пайда болуына жол бермеңіз, шырынсыққышты 
ылғалдылығы жоғары жерлерде пайдаланбаңыз.

• �Шырынсыққышты таза күйде ұстаңыз. 
Шырын корпусқа түскен кезде пайдалану  
аяқталғаннан кейін оны дереу сүртіп алыңыз. 
Тазалау кезінде Тазалау бөлімінде келтірілген  
нұсқауларды орындаңыз.

• �Грильді пайдалануды аяқтағаннан кейін, сонымен 
қатар  жинау, бөлшектеу, тазалау алдында және 
сақтауға қояр алдында желілік баусым айырын 
электр желісінің розеткасынан шығарыңыз.

• �Жұмыс істеп тұрған аспапты қадағалаусыз  
қалдырмаңыз.

• �Кабельдің үстел шетінен салбырап тұруына жол 
бермеңіз, оны қызатын беттердің үстінен тартпаңыз, 
кабельдің шатасуына жол бермеңіз.

• �Аспаптың корпусына бөгде заттар мен сұйықтықтың 
түсуіне жол бермеңіз, бұл оның зақымдалуына әкелуі 
мүмкін.

• �Аспап туралы ақпарат қамтылған шильдті жоймаңыз 
және бүлдірмеңіз. Ол ақаулық орын алған жағдайда 
құрылғыны сәйкестендіру үшін қажет.

• �Конус қақпағының, конустың, сүзгінің және сүзгінің 
табанында табиғи тозуы бар, пайдалану мерзімі пай-
даланудың ұқыптылығы мен жиілігіне байланысты.

• �Аспап үйде пайдалануға арналған.

• �Желі баусымын, желі баусымының айырын және 
шырынсыққышты зақымдалу мәніне үнемі тексеріп 
тұрыңыз. Кез келген түрдегі зақымдану анықталған 
жағдайда, шырынсыққышты пайдалануды дереу 
тоқтатып, оны тексеру, ауыстыру немесе жөндеу 
үшін жақын маңдағы қызмет көрсету орталығына 
тапсырыңыз.

• �Бұйымды тек қана зауыттық қаптамада, сонымен 
қатар бекітілген күйінде тасымалдауға рұқсат етіледі.

• �Құрылғыны өткізу жүзеге асырылатын елдің заңна-
масы талаптарына сәйкес және оны сақтай отырып, 
кәдеге жаратыңыз.

.

САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ
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АЛҒАШ ПАЙДАЛАНАР АЛДЫНДА

• �Барлық қаптама материалдарын алып 
тастаңыз және қауіпсіз кәдеге жаратыңыз. 

• �Шырынсыққыштың тағам өнімдерімен 
жанасатын барлық бөлшектерін ағынды су 
астында бейтарап жуғыш заттың көмегімен 
жуыңыз. 

• �Жуғаннан кейін бөлшектерді кептіріңіз.

РОЗЕТКАҒА ҚОСУ ЕРЕЖЕЛЕРІ

• �Су қолмен  қуат көзі шнурының вилкасына 
тимеңіз.

• �Құрылғыны тек қана жерге тұйықталған 
розеткаға ғана қосыңыз (жергілікті 
ережелерге сәйкес орындалған жерге 
тұйықталу болмаған кезде өндіруші 
(өндірушінің уәкілетті тұлғасы) өзінен 
шығынды өтеу бойынша жауапкершілікті  
алып тастайды).

• �Вилканы розеткадан шығарғанда, шнурдан 
тартпаңыз: тек қана вилкадан ұстаңыз.

ЖИНАУ 

• �Сүзгінің табанын аспаптың корпусына 
орнатыңыз.

• �Сүзгіні табанға бөлшектер бір біріне тығыз 
жанасатындай етіп орнатыңыз.

• �Конусты шырынсыққыш жетегімен тығыз 
қосылатындай етіп орнатыңыз.

• �Конус қақпағын сағат тілі бағытымен бұрып, 
тұтқаға орнатыңыз.

 
ПАЙДАЛАНУ 

• �Аспапты электр желісіне қосыңыз.

• �Шырынсыққыштың шүмегін төменгі қалпына 
түсіріңіз.

• �Шүмектің астына стақанды, немесе басқа 
ыдысты орнатыңыз.

• �Шырынсыққыштың конусына жемістің 
жартысын, оған сәл басыңқырап, бекітіңіз. 
 
 
 
 

• �Шырынсыққыштың тұтқасын баяу біртіндеп 
түсіріңіз, конус айналады және шырынды 
сыға бастайды.

• �Шырынды тұтқа төменгі қалпына дейін 
жеткенше сығыңыз.

• �Жұмысты тоқтату үшін тұтқаны жоғарғы 
қалпына көтеріңіз.

• �Қажет болған кезде операцияны жемістің 
келесі жартысымен қайталаңыз.

• �Сығуды аяқтағаннан кейін шүмекті жоғарғы 
қалпына көтеріңіз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Цитрус жемістері 
талшықтардың бойымен кесілуі тиіс, анарды 
екі жартыға, цитрустықтарға ұқсастырып, 
кесеміз.

Тұтқаға тым қатты баспаңыз, осылайша Сіз, 
шырынды соңына дейін сықпай, жемістің 
мәйе-гін басып шығарасыз.

Ұзақ пайдаланғанда сүзгіні мәйектен мерзімді 
түрде тазартып отырыңыз. Бұл үшін кәдімгі 
ас қасықты пайдалануға болады.

Тұтқа

Конус қақпағы

Сүзгі

Сүзгінің табаны

Тамшы-стоп функциясы бар шүмек

Корпус

Конус
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ШАМАДАН ТЫС ҚЫЗУДАН ҚОРҒАУ

Бүлінуге жол бермеу үшін осы шырынсыққыш 
мотордың артық қызып кетуінен қорғаныспен 
жабдықталған. Егер ұзақ уақыт жұмыс 
істегенде құрылғы кенет жұмыс істеуін 
тоқтатса, онда келе-сі әрекеттерді орындаңыз:

• �Аспапты электр желісінен ажыратыңыз.

• �Аспапқа 20-30 минут ішінде сууға уақыт  
беріңіз.

• �Аспапты электр желісіне қосыңыз және  
жұмысты жалғастырыңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Шырынсыққышқа 
тоқтаусыз 5 минуттан артық жұмыс  
істеу ұсынылмайды, қысқа үзілістер  
жасаңыз. 

ТАЗАЛАУ  

• �Тазартар алдында аспапты электр желісінен 
ажыратыңыз.

• �Шырынсыққыш корпусының сыртқы бөлігін 
сабынды ерітіндімен немесе бейтарап жуғыш 
құралмен суландырылған ылғал майлықпен, 
содан кейін жұмсақ құрғақ майлықпен сүртіп 
алыңыз. Корпусты тазалау үшін агрессивті хи-
миялық заттарды пайдаланбаңыз. Аспаптың 
корпусын суға салуға болмайды.

• �Шырынсыққыштың барлық алмалы бөлшек-
терін ыстық сабынды суда жуыңыз және содан 
кейін кептіріңіз.

• �Тазартуды аспаппен жұмыс аяқталғаннан кей-
ін, жеміс қалдықтарына кеуіп қалуға мүмкіндік 
бермей, бірден орындаңыз.

.

САҚТАУ  

• �Шырынсыққышты сақтауға қояр алдында 
оны электр желісінен ажыратыңыз, тазалаңыз 
және құрғатыңыз.

• �Аспапты жиналған түрінде тік күйде құрғақ, 
салқын жерде, қышқылдар мен сілтілерді 
сақтайтын орындардан оқшауланған жерде, 
5-тен 30 °C-қа дейінгі температурада және 
65% - дан аспайтын салыстырмалы ылғал-
дылықта сақтаңыз.

• �Аспапты температураның елеулі ауытқулы-
ранын және тікелей күн сәулесінің әсерінен 
қорғаңыз.

АҚАУЛЫҚТАРДЫ ЖОЮ БОЙЫНША ІС-ШАРАЛАРТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ 
 
Номиналды кернеу: 220–240 В ~
Номиналды жиілік: 50/60 Гц 
Номиналды қуат тұтыну: 100 Вт
Өлшемдері: (Б*Е*Т): 46×18×21 см 
Таза салмақ: 2,4 кг 
Қытайда жасалған

Кепілдік мерзімі сатылған күнінен бастап 12 ай.

Бұйымның арналуы туралы ақпарат:  
құрылғы цитрус жемістерінен шырын  
сығуға арналған. 

 
ЖИНАҚТАЛЫМЫ 
 
Шырынсыққыштың корпусы: 1 дана. 
Конус: 1 дана.
Сүзгі: 1 дана.
Сүзгінің табаны: 1 дана.
Қақпақ: 1 дана.
Кепілдік талоны бар пайдаланушы нұсқаулығы: 
1 дана. 

 

СЕРТИФИКАТТАУ ТУРАЛЫ АҚПАРАТ

ТӨнім сертификатталған. Өндіруші белгіле-
ген қызмет мерзімі бұл өнім сатылған күннен 
бастап 3 жылға тең бұйым осы пайдалану 
жөніндегі нұсқаулықта баяндалған ережелер 
мен ұсынымдарға және қолданылатын техни-
калық стандарттарға сәйкес пайдаланылған 
жағдайда. Сәйкестік және сертификат туралы 
ақпаратты мына сайттан табуға болады:  
https://haieronline.kz/.

Өнім Еуразиялық экономикалық (Кеден)  
одағының техникалық регламенттерінің  
талаптарына сәйкес келеді.

Сәйкестік сертификаты  
№ ЕАЭС RU С-CN.АЯ46.В.13673/20 
22.05.2020 бастап 21.05.2025  
дейін жұмыс істейді.

Сәйкестік туралы Декларация 
№ ЕАЭС N RU Д-CN.БЛ08.В.03157/20 
04.06.2020 бастап 03.06.2025  
дейін жұмыс істейді.

Өндіріс күні туралы ақпарат тауардың  
шильдінде мына форматта көрсетілген:  
Апта нөмірі /  жылдың соңғы 2 саны.

• �Аспаптың жұмысында ақаулықтар анықталған 
жағдайда оны пайдалануды дереу тоқтатып, 
тестілеу, ауыстыру немесе жөндеу үшін Haier 
компаниясының жақын жердегі сервистік 
орталығына тапсыру керек.

• �Қауіпсіздік мақсатында құрылғыны жөндеу 
және қызмет көрсету бойынша барлық жұмы-
старды тек HAIER компания сының уәкілетті 
сервистік орталықтарының өкілдері ғана 
орындауы тиіс.

Өндіруші: “Haier Overseas Electric Appliances 
Corp. Ltd.”, Қытай, Room S401, Haier Brand 
building, Haier Industry park, Hi-tech Zone, 
Laoshan District, Qingdao.

Қазақстан Республикасындағы уәкілетті  
ұйым/ импорттаушы: «Хайер Мидл Эйжа» 
ЖШС, 050000, Алматы қаласы, Медеу ауданы, 
Достық даңғылы, 210 ғимарат.
Тел.: 8 800 070 01 29, эл. поштаның  
мекенжайы: support-kz@haieronline.kz.

Назар аударыңыз! Өнімді үздіксіз жетілдіруге 
байланысты өндіруші құрылымына, жинақта-
масына және техникалық сипаттамаларына 
өзгерістер енгізу құқығын өзіне қалдырады. 
Осы нұсқаулықтың толық нұсқасын  
https://haieronline.kz/ сайтынан қарауға болады.
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Кепілдікті қызмет көрсету шарттары

Сатушы фирма туралы ақпарат:

Бұйым тексерілген, жинақталған, механикалық зақымданулар жоқ. 
Наразылықтар жоқ.

Кепілдік міндеттемелер және сервистік қызмет көрсету шарттарымен 
таныстым және келісемін.

 
Сатып алушының қолы:	 Сатушының қолы:

				        

ЦИТРУСТЫҚ ШЫРЫНСЫҚҚЫШ

HJ-700

Кепілдік талоны

Бұйым:

Моделі:

Өндірілген күні:

Сатып алынған күні:

Қытай, Room S401, Haier Brand building, Haier 
Industry park, Hi-tech Zone, Laoshan District, 
Qingdao, мекен жайы бойынша орналасқан 
Haier корпорациясы сіздің таңдауыңыз үшін 
алғыс білдіреді, оны пайдалану ережелерін 
сақтаған жағдайда осы өнімнің жоғары  
сапасы мен мінсіз жұмысына кепілдік береді.

Күнделікті тұрмыста қолдануға арналған шағын 
тұрмыстық техниканың ресми қызмет ету  
мерзімі - өнімді соңғы тұтынушыға берген күн-
нен бастап 3 жыл. Бұйымның жоғары сапасын 
ескере отырып, пайдаланудың нақты мерзімі 
ресми мерзімнен біршама артуы мүмкін. 

Брлық өнім пайдалану шарттарын ескере оты-
рып өндірілген жəне Еуразиялық экономика-
лық (кедендік) одақтың техникалық регламент-
терінің талаптарына сəйкес келеді.

Түсінбеушіліктерді болдырмау үшін сатып алу 
кезінде пайдалану құжаттамасы мен кепілдік 
шарттарын мұқият оқып шығуыңызды  
сұраймыз.

Кепілдік талоны қате немесе толық толтырыл-
маған жағдайда, сауда ұйымына хабарласыңыз.

Осы кепілдік талонымен Haier корпорациясы 
бұйымның ақаулығы анықталған жағдайда 
тұтынушылардың құқықтарын қорғау туралы 
қолданыстағы заңнамамен, басқа да нор-
мативтік актілермен  белгіленген тұтынушы 
талаптарын қанағаттандыру бойынша мін-
деттемелерді өзіне қабылдағанын растайды.  
Алайда, Haier корпорациясы төменде көр-
сетілген шарттар сақталмаған жағдайда өнімге 
кепілдік қызмет көрсетуден бас тарту құқығын 
өзіне қалдырады.

Уəкілетті қызмет көрсету орталықтарының 
толық тізімін алу үшін келесі нөмірлерге қоңы-
рау шалу арқылы Haier байланыс орталығына 
хабарласыңыз: 

8 800 070 01 29 – Қазақстандағы тұтынушылар 
үшін (Қазақстан аумақтарынан қоңырау шалу 
тегін) немесе https://haieronline.kz/ сайтында-
немесе support-kz@haieronline.kz. электрон-
дық пош-тасына сұрау салу арқылы. 
 
Уəкілетті қызмет көрсету орталықтары өзгеруі 
мүмкін, толық ақпарат алу үшін Haier байланыс 
орталығына хабарласыңыз. 
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Кепілдікті қызмет көрсету шарттары

Кепілдікті қызмет көрсету ақаулықтары 
төмендегілердің салдарынан туындаған  
бұйымдарға қолданылмайды:

• � �Тұтынушының тауарды пайдалану, сақтау 
және/немесе тасымалдау шарттары мен 
ережелерін бұзуы..

• � �Бұйымды қате орнату және/немесе қосу.

• � �Өнімнің осы түріне сәйкес келмейтін жуғыш 
заттарды қолдану, сондай-ақ жуғыш құрал-
дардың ұсынылған дозасынан асып кету.

• � �Бұйымдарды ол тағайындалмаған мақсаттар-
да пайдалану.

• � �Үшінші тұлғалардың әрекеттері: рұқсат етіл-
меген құрылымдық немесе схемалық техни-
калық өзгерістерді уәкілетті емес адамдардың  
енгізуі немесе жөндеуі.

• � �Еңсерілмейтін күш әрекеттері (апат, өрт, 
найзағай т.б.).

• � �Тұтынушының немесе үшінші тұлғалардың 
қасақана немесе абайсыз әрекеттері, жаза-
тайым оқиғалары

• � �Егер бұйымның ішіне бөгде заттардың, бөл-
шектердің, сұйықтықтардың, жәндіктердің, 
жәндіктердің тіршілік ету өнімдерінің  түсуінен 
болатын зақым табылса.




